
I. DISPOSICIONS GENERALS

CAP DE L'ESTAT
15423 Llei 4/2025, de 24 de juliol, per la qual es modifica la Llei 28/1990, de 26 de 

desembre, per la qual s'aprova el Conveni econòmic entre l'Estat i la 
Comunitat Foral de Navarra.

FELIPE VI

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei orgànica.
Sapigueu: Que les Corts Generals han aprovat la Llei següent i jo la sanciono:

PREÀMBUL

El marc jurídic positiu del Conveni econòmic té el seu element fonamental en la 
disposició addicional primera de la Constitució espanyola, en virtut de la qual s’emparen i 
es respecten els drets històrics dels territoris forals, a la vegada que s’ordena 
l’actualització general del règim foral esmentat en el marc de la mateixa Constitució i de 
l’Estatut d’autonomia.

En compliment d’aquest mandat constitucional, l’article 45 de la Llei 
orgànica 13/1982, de 10 d’agost, de reintegració i millorament del règim foral de Navarra, 
reconeix a Navarra la potestat per mantenir, establir i regular el seu propi règim tributari.

El Conveni econòmic vigent entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra, aprovat per 
la Llei 28/1990, de 26 de desembre, per la qual s’aprova el Conveni econòmic entre 
l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra, en la disposició addicional tercera preveu que, si 
es produeix una reforma substancial en l’ordenament jurídic tributari de l’Estat, totes 
dues administracions, de comú acord, han d’adaptar-hi el Conveni econòmic.

Des de l’última modificació del Conveni, efectuada per la Llei 8/2023, de 3 d’abril, per 
la qual es modifica la Llei 28/1990, de 26 de desembre, per la qual s’aprova el Conveni 
econòmic entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra, s’han produït una sèrie de 
novetats en l’ordenament jurídic tributari de l’Estat que requereixen l’adaptació del 
Conveni.

Amb aquesta Llei s’incorporen al Conveni les últimes modificacions substancials 
dutes a terme en l’ordenament jurídic tributari i s’hi introdueixen una sèrie d’adaptacions 
que han estat objecte d’acord entre les dues administracions en el si de la Comissió 
Negociadora, formalitzat en l’acta corresponent a la sessió d’aquest òrgan celebrada en 
data 11 d’abril de 2025.

En primer lloc, amb l’objectiu de complir amb l’obligació de transposar la Directiva 
(UE) 2022/2523 del Consell, de 15 de desembre de 2022, relativa a la garantia d’un nivell 
mínim global d’imposició per als grups d’empreses multinacionals i els grups nacionals 
de gran magnitud a la Unió, s’ha aprovat la Llei 7/2024, de 20 de desembre, per la qual 
s’estableixen un impost complementari per garantir un nivell mínim global d’imposició per 
als grups multinacionals i els grups nacionals de gran magnitud, un impost sobre el 
marge d’interessos i comissions de determinades entitats financeres i un impost sobre 
els líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac, i es 
modifiquen altres normes tributàries.

D’aquesta manera, l’impost complementari s’incorpora al Conveni com un tribut de 
normativa autònoma i s’estableixen els punts de connexió necessaris per assignar a 
cada contribuent la normativa foral o comuna que sigui aplicable. Es distingeixen dos 
tipus de grups multinacionals o nacionals de gran magnitud: els que, en el territori 
espanyol, tenen un grup fiscal subjecte al règim de consolidació fiscal foral i un altre 
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subjecte al règim de consolidació fiscal del territori comú, i els que no compleixen 
aquesta condició. En el primer cas, la normativa aplicable als contribuents que formin 
part d’aquest grup es determina per la normativa, foral o comuna, que sigui aplicable al 
substitut de contribuent en l’impost sobre societats o en l’impost sobre la renda de no 
residents. En el segon cas, els contribuents que pertanyin al grup han d’aplicar la 
normativa que correspongui al domicili fiscal del substitut, excepte en el supòsit en què el 
grup en conjunt hagi tingut, en l’exercici anterior, un volum d’operacions superior a dotze 
milions d’euros i hagi dut a terme el 75 per cent o més del seu volum d’operacions en 
l’altre territori. Respecte a la competència per a l’exacció de l’impost, aquesta es 
determina pel domicili fiscal del contribuent o, en el cas de contribuents amb un volum 
d’operacions que superi els dotze milions d’euros, per la proporció d’aquest volum 
efectuada en cada territori. Si es tracta de contribuents que formin part d’un grup fiscal, 
s’ha d’aplicar la proporció del volum d’operacions corresponent al grup fiscal al qual 
pertanyin. La competència inspectora en aquest impost està lligada a la normativa 
aplicable al contribuent.

L’impost sobre el marge d’interessos i comissions de determinades entitats 
financeres s’incorpora al Conveni com un tribut de normativa autònoma, i es fixen els 
punts de connexió relatius a la normativa aplicable i a la inspecció de l’impost atenent la 
normativa, foral o comuna, de l’impost sobre societats o de l’impost sobre la renda de no 
residents que correspongui a cada contribuent. Pel que fa a l’exacció, s’atén el volum 
d’operacions efectuat pel contribuent durant el període impositiu en cada territori i s’hi 
apliquen les regles que preveu l’article 19 del Conveni.

Pel que fa al nou impost sobre els líquids per a cigarrets electrònics i altres productes 
relacionats amb el tabac, en tractar-se d’un impost especial de fabricació hi són 
aplicables les regles que recullen els apartats 1 i 5 de l’article 35 del Conveni, la qual 
cosa fa innecessari aprovar punts de connexió específics per a aquesta figura tributària.

No obstant això, sí que cal regular de manera específica el mètode d’ajust al consum 
aplicable a aquest impost, cosa que recull l’article 65 del Conveni. La incorporació dels 
impostos al Conveni econòmic implica fixar els punts de connexió que assignen a cada 
Administració les competències d’exacció sobre aquests impostos. Això determina que, 
per a determinades figures tributàries, per la seva naturalesa especial, no hi hagi una 
correspondència adequada entre el lloc on es produeixen els fets econòmics i l’àmbit de 
referència on s’han de complir les obligacions fiscals. Per això, en aquests casos cal 
establir un mecanisme d’ajust que perfeccioni la imputació dels ingressos que 
corresponen a cada Administració.

Així mateix, en relació amb aquest nou tribut, s’ha donat un nou contingut a dues 
disposicions transitòries. La disposició transitòria tercera estableix un punt de connexió 
específic aplicable a l’exacció de l’impost que es meriti en el moment que entri en vigor 
per la tinença en aquest moment de productes objecte de l’impost, i en la disposició 
transitòria quarta, en tractar-se d’un impost de nova creació, s’estableix un mètode 
d’ajust al consum temporal fins que es disposi d’informació anual sobre el valor dels 
líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac que 
permetin mesurar-ne el consum a Navarra i a la resta del territori.

A més de la incorporació al Conveni de noves figures tributàries, s’ha posat de 
manifest la necessitat de continuar avançant en el model actual d’assignació 
competencial que aquest estableix i ampliar l’àmbit de competències normatives de què 
disposa la Comunitat Foral de Navarra en determinats impostos i introduir algunes 
millores tècniques en el text del Conveni.

Així, amb aquesta Llei es modifica la configuració de l’impost sobre la renda de no 
residents, que passa de ser un impost que a Navarra es regeix per les mateixes normes 
que estableix a cada moment l’Estat a ser un impost de normativa autònoma. A aquest 
efecte es modifica la redacció dels articles 28, 30 i 30 bis a fi d’establir els punts de 
connexió necessaris per determinar en cada cas l’aplicació de la normativa foral o estatal 
de l’impost.
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D’altra banda, es preveu que, en determinades figures impositives en les quals està 
previst que s’apliquin a Navarra les mateixes normes substantives i formals que les que 
estableix a cada moment l’Estat, quan la Comunitat Foral hagi establert en relació amb 
algun d’aquests tributs noves formes de compliment de les obligacions formals de 
facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o hagi modificat les existents, 
pugui establir les normes de gestió i procediment i les obligacions formals exigibles en el 
tribut esmentat, adaptades a les noves formes de compliment, i garantir la disponibilitat 
de les dades necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les 
administracions comuna i foral.

Aquesta previsió, concretament, es recull per a l’impost sobre el valor de la producció 
de l’energia elèctrica, l’impost sobre la producció de combustible nuclear gastat i residus 
radioactius resultants de la generació d’energia nucleoelèctrica i l’impost sobre 
l’emmagatzematge de combustible nuclear gastat i els residus radioactius en 
instal·lacions centralitzades, l’impost sobre els dipòsits en les entitats de crèdit, l’impost 
sobre el valor de l’extracció de gas, petroli i condensats, l’impost sobre el valor afegit, els 
impostos especials, l’impost especial sobre els envasos de plàstic no reutilitzables, 
l’impost sobre els gasos fluorats d’efecte hivernacle, l’impost sobre activitats de joc, 
l’impost sobre les primes d’assegurança, l’impost sobre determinats serveis digitals i 
l’impost sobre el dipòsit de residus en abocadors, la incineració i la coincineració de 
residus.

En l’impost sobre societats, l’impost sobre el valor afegit i l’impost sobre activitats de 
joc, atenent el que estableix la disposició addicional segona del mateix Conveni, 
s’actualitza la xifra llindar de volum d’operacions a què es refereixen els articles 19, 33 
i 40 del Conveni i es fixa en dotze milions d’euros. Aquest paràmetre és fonamental per 
aplicar els punts de connexió en aquestes figures tributàries. La disposició transitòria 
primera preveu que aquestes modificacions siguin aplicables als períodes impositius o de 
liquidació que s’iniciïn a partir de l’1 de gener de 2026. Aquesta disposició té per finalitat 
assegurar que la modificació de la xifra llindar de volum d’operacions s’implementi de 
manera coordinada en els territoris històrics del País Basc i a la Comunitat Foral de 
Navarra.

S’incorpora una millora tècnica amb la modificació de l’apartat 1.b) de l’article 31 i 
l’apartat 1.A).1r de l’article 38, i s’actualitza la referència a la Llei 6/2023, de 17 de març, 
dels mercats de valors i dels serveis d’inversió.

Finalment, es dona un nou contingut a la disposició addicional novena del Conveni a 
fi d’introduir una clàusula de col·laboració entre les administracions tributàries en l’àmbit 
del règim d’ajornament de l’impost sobre el valor afegit a la importació, i se les habilita 
perquè adoptin mecanismes per facilitar l’exercici de l’opció pel sistema d’ajornament de 
l’ingrés que preveu l’article 74.1 del Reglament de l’impost sobre el valor afegit, aprovat 
pel Reial decret 1624/1992, de 29 de desembre, als subjectes passius que no tributin 
íntegrament a l’Administració de l’Estat.

Aquesta Llei s’ha redactat d’acord amb els principis de necessitat, eficàcia, 
proporcionalitat, seguretat jurídica, transparència i eficiència que regula l’article 129 de la 
Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions 
públiques, i és conseqüència de l’acord al qual han arribat totes dues administracions en 
la sessió de la Comissió Negociadora del Conveni Econòmic celebrada el dia 11 d’abril 
de 2025.

D’aquesta manera, es compleixen els principis de necessitat i eficàcia atès que la 
modificació del Conveni, aprovat per Llei, necessita incorporar-se a l’ordenament jurídic 
mitjançant una norma del mateix rang que la que es modifica.

Així mateix, la Llei és concorde al principi de proporcionalitat, atès que conté la 
regulació imprescindible per a la consecució dels objectius esmentats i, igualment, 
s’ajusta al principi de seguretat jurídica, en la mesura que es mantenen en un únic cos 
normatiu totes les regles que delimiten les competències de les administracions estatal i 
forals en matèria tributària. També s’ajusta al principi de transparència, ja que, a més de 
quedar clarament identificats els objectius que persegueix la norma i oferir en l’exposició 
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de motius una explicació completa del seu contingut, s’ha garantit la coherència del 
projecte normatiu amb la resta de l’ordenament jurídic nacional, així com amb el de la 
Unió Europea, amb la qual cosa es genera un marc normatiu estable i clar, que en facilita 
el coneixement i la comprensió, així com la publicació, en els termes legalment 
establerts.

Finalment, en relació amb el principi d’eficiència, la norma no genera càrregues 
administratives per als ciutadans.

Article únic. Modificació de la Llei 28/1990, de 26 de desembre, per la qual s’aprova el 
Conveni econòmic entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra.

S’aprova la modificació del Conveni econòmic entre l’Estat i la Comunitat Foral de 
Navarra, aprovat per la Llei 28/1990, de 26 de desembre, en els termes que estableix 
l’annex de la present llei.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogades totes les normes del mateix rang o inferior en allò en què s’oposin 
al que disposa aquesta Llei.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que compleixin aquesta Llei i que 

la facin complir.

Madrid, 24 de juliol de 2025.

FELIPE R.

El president del Govern,
PEDRO SÁNCHEZ PÉREZ-CASTEJÓN
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ANNEX

Acord

Aprovar la modificació del Conveni econòmic entre l’Estat i la Comunitat Foral de 
Navarra, i convenir la nova redacció que s’ha de donar als apartats 1, 2, 3 i 4 de 
l’article 19, l’apartat 1 de l’article 28, l’apartat 2 de l’article 30, l’article 30 bis, l’apartat 1.b) 
de l’article 31, l’apartat 1 de l’article 31 bis, l’apartat 1 de l’article 31 ter, l’apartat 1 de 
l’article 31 quater, l’apartat 1 de l’article 31 quinquies, l’article 32, els apartats 1, 2 i 4 de 
l’article 33, l’apartat 5 de l’article 35, l’apartat 1 de l’article 35 bis, l’apartat 1 de 
l’article 36, l’apartat 5 de l’article 37, l’apartat 1.A).1r de l’article 38, els apartats 7 i 8 de 
l’article 40, l’apartat 1 de l’article 40 ter, l’apartat 2 de l’article 40 quater i l’apartat 2 de 
l’article 65.

Així mateix, es dona un contingut nou a la disposició addicional novena i a les 
disposicions transitòries primera, tercera i quarta.

Finalment, s’hi afegeixen els articles 27 bis, 27 ter, així com les dues seccions en què 
s’incorpora cadascun d’aquests articles.

U. S’hi modifiquen els apartats 1, 2, 3 i 4 de l’article 19, que queden redactats de la 
manera següent:

«Article 19. Exacció de l’impost.

1. Correspon a la Comunitat Foral de Navarra l’exacció de l’impost sobre 
societats dels subjectes passius següents:

a) Els que tinguin el seu domicili fiscal a Navarra i el seu volum total 
d’operacions en l’exercici anterior no hagi excedit de dotze milions d’euros.

b) Els que operin exclusivament en el territori navarrès i que en l’exercici 
anterior hagin tingut un volum total d’operacions que excedeix els dotze milions 
d’euros, sigui quin sigui el lloc en el qual tinguin el domicili fiscal.

2. Els subjectes passius que operin en tots dos territoris i que en l’exercici 
anterior hagin tingut un volum total d’operacions que excedeix els dotze milions 
d’euros han de tributar conjuntament a totes dues administracions, sigui quin sigui 
el lloc en el qual tinguin el domicili fiscal. La tributació s’ha d’efectuar en proporció 
al volum d’operacions realitzat en cada territori durant l’exercici, determinat d’acord 
amb els punts de connexió que estableixen els articles 20 i 21 següents, i s’ha 
d’expressar en un percentatge arrodonit amb dos decimals.

3. A l’efecte del que disposen els apartats 1 i 2 anteriors, en el supòsit 
d’iniciar l’activitat, per al còmput de la xifra de dotze milions d’euros s’ha d’atendre 
el volum de les operacions efectuades en l’exercici inicial.

Fins que es coneguin el volum i el lloc de realització de les operacions a què 
es refereix el paràgraf anterior, s’han de prendre com a tals, a tots els efectes, els 
que el subjecte passiu estimi en funció de les operacions que prevegi efectuar 
durant l’exercici d’inici de l’activitat.

4. En el supòsit que l’exercici tingui una durada inferior a un any, per al 
còmput de la xifra de dotze milions d’euros, les operacions efectuades s’han 
d’elevar a l’any.»

Dos. S’hi afegeix una nova secció 3a bis al capítol II, amb la redacció següent:

«Secció 3a bis. Impost complementari

Article 27 bis. Impost complementari.

1. Estan sotmesos a normativa foral navarresa els contribuents de l’impost 
complementari que formin part d’un grup multinacional o d’un grup nacional de 
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gran magnitud al substitut del contribuent del qual li sigui aplicable la normativa 
foral de l’impost sobre societats d’acord amb les normes de l’article 18 o, si 
s’escau, la de l’impost sobre la renda de no residents de conformitat amb el que 
preveu l’article 28, sempre que el grup multinacional o nacional de gran magnitud 
disposi en el territori espanyol, al seu torn, d’un grup fiscal subjecte al règim de 
consolidació fiscal foral i un altre de subjecte al règim de consolidació fiscal del 
territori comú.

A l’efecte del que disposa el paràgraf anterior, s’ha de prendre en consideració 
la normativa de l’impost sobre societats o de l’impost sobre la renda de no 
residents corresponent a l’últim període impositiu dels impostos esmentats que 
finalitzi o hagi finalitzat en la data de meritació de l’impost complementari.

Per contra, als contribuents que formin part d’un grup multinacional o d’un grup 
nacional de gran magnitud que no disposi en el territori espanyol de dos grups 
fiscals subjectes respectivament al règim de consolidació fiscal foral i comuna, 
se’ls ha d’aplicar la normativa foral navarresa quan el substitut del contribuent del 
grup multinacional o de gran magnitud tingui el seu domicili fiscal en el territori 
navarrès. No obstant això, quan el volum d’operacions del grup esmentat hagi 
excedit els dotze milions d’euros en l’exercici anterior i en aquest mateix exercici el 
grup hagi efectuat en el territori comú el 75 per cent o més del seu volum 
d’operacions, els contribuents que formin part d’aquest grup queden sotmesos a la 
normativa del territori comú.

En el supòsit de contribuents que formin part d’un grup multinacional o d’un 
grup nacional de gran magnitud que no disposi en el territori espanyol de dos 
grups fiscals subjectes respectivament al règim de consolidació fiscal foral i comú, 
els és aplicable la normativa comuna quan formin part d’un grup multinacional o 
nacional de gran magnitud el substitut del contribuent del qual tingui el domicili 
fiscal en el territori comú. No obstant això, quan el volum d’operacions del grup 
hagi excedit els dotze milions d’euros en l’exercici anterior i en aquest mateix 
exercici el grup hagi efectuat a Navarra el 75 per cent o més del seu volum 
d’operacions, els contribuents que formin part del grup esmentat queden sotmesos 
a la normativa foral navarresa.

A l’efecte del que disposen els dos paràgrafs anteriors, el volum d’operacions del 
grup està constituït per la suma o l’agregació del volum d’operacions, determinat a 
efectes de l’impost sobre societats o de l’impost sobre la renda de no residents, de 
cada entitat constitutiva radicada en el territori espanyol, abans de les eliminacions 
intergrup que escaiguin, corresponent al període impositiu anterior a l’últim període 
dels impostos esmentats que finalitzi o hagi finalitzat en la data de meritació de 
l’impost complementari i el volum d’operacions efectuat pel grup en cada territori està 
constituït per la suma o l’agregació de les operacions efectuades en cada territori per 
cada entitat constitutiva, abans de les eliminacions intergrup que escaiguin, 
determinades o que es determinin amb aquesta finalitat segons les regles de l’impost 
sobre societats o de l’impost sobre la renda de no residents per al mateix període.

En tot cas s’ha d’aplicar la mateixa normativa que estableixi a cada moment l’Estat 
per a la definició del contribuent, del substitut del contribuent i de les regles per atribuir 
a cada entitat constitutiva l’impost complementari nacional, el primari i el secundari.

2. L’entitat que tingui la consideració de substitut del contribuent ha de 
presentar l’autoliquidació de l’impost i pagar el deute tributari davant les 
administracions competents d’acord amb les regles que estableix aquest apartat.

L’impost complementari nacional, primari o secundari de cada contribuent s’ha 
d’ingressar davant l’Administració competent, comuna o foral, en funció o bé del 
seu domicili fiscal, o bé en la mateixa proporció al seu volum d’operacions, de 
conformitat amb el que preveu l’article 19, corresponent a l’últim període impositiu 
de l’impost sobre societats o, si s’escau, de l’impost sobre la renda de no 
residents, que finalitzi o hagi finalitzat en la data de meritació de l’impost 
complementari.
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Tractant-se de contribuents que en el període impositiu esmentat hagin tributat 
en l’impost sobre societats o, si s’escau, en l’impost sobre la renda de no 
residents, aplicant-hi el règim de consolidació fiscal dels grups fiscals, s’ha 
d’atendre en tot cas el volum d’operacions del grup fiscal.

3. En els casos de tributació a totes dues administracions s’han d’aplicar les 
regles següents:

Primera. El resultat de les liquidacions de l’impost s’imputa a l’Administració 
de l’Estat i de la Comunitat Foral de Navarra de conformitat amb els criteris que 
estableix l’apartat 2 anterior.

Segona. El substitut del contribuent obligat a la presentació de 
l’autoliquidació i al pagament del deute tributari de l’impost ha de presentar davant 
les administracions competents per a la seva exacció, dins dels terminis i amb les 
formalitats reglamentàries, les autoliquidacions procedents en les quals han de 
constar, en tot cas, la proporció aplicable i les quotes que resultin davant 
cadascuna de les administracions.

4. La declaració informativa i les altres comunicacions i obligacions formals 
que exigeix la normativa de l’impost complementari s’han de presentar davant 
l’Administració a qui correspongui la competència inspectora en l’impost sobre 
societats o en l’impost sobre la renda de no residents de l’entitat constitutiva o, si 
s’escau, de l’entitat designada pel grup multinacional o nacional de gran magnitud.

5. La competència inspectora sobre els subjectes passius correspon a 
l’Administració tributària la normativa de la qual sigui aplicable d’acord amb les 
normes que estableix l’apartat 1 d’aquest article.

No obstant això, la competència per comprovar el volum d’operacions que 
assenyalen els apartats 1 i 2 anteriors la duu a terme l’Administració del territori 
comú o foral, en funció que les entitats del grup el volum d’operacions de la qual 
es comprova apliquin la normativa de territori comú o foral en l’impost sobre 
societats o, si s’escau, en l’impost sobre la renda de no residents.

Les actuacions inspectores s’han d’ajustar a la normativa de l’Administració 
competent, sense perjudici de la col·laboració entre les dues administracions 
tributàries. A aquests efectes, l’Administració competent ha de sol·licitar la 
col·laboració dels òrgans inspectors de l’Administració que tingui la competència 
inspectora de l’impost sobre societats o de l’impost sobre la renda de no residents, 
quan sigui necessari dur a terme actuacions amb entitats la competència de les 
quals en els impostos esmentats no li correspongui. La col·laboració dels òrgans 
inspectors de l’Administració no competent s’ha de plasmar en un informe que no 
té efectes vinculants davant de l’Administració competent.

Si com a conseqüència d’aquestes actuacions resulta un deute a ingressar o 
una quantitat a tornar que correspongui a totes dues administracions, el cobrament 
o el pagament corresponent l’ha d’efectuar l’Administració actuant, sense perjudici 
de les compensacions que escaiguin entre aquelles.

L’Administració competent ha de comunicar els resultats de les seves 
actuacions a l’Administració afectada.

El que estableixen els paràgrafs anteriors s’entén sense perjudici de les 
facultats que corresponen en el seu territori a la Comunitat Foral de Navarra en 
matèria de comprovació i investigació, sense que les seves actuacions puguin 
tenir efectes econòmics davant dels contribuents en relació amb les liquidacions 
definitives practicades com a conseqüència d’actuacions dels òrgans de les 
administracions competents.

Les proporcions per atribuir a cada entitat constitutiva l’impost complementari 
nacional, el primari i el secundari s’han de fixar en les comprovacions que en faci 
l’Administració competent i tenen efectes davant del contribuent en relació amb les 
obligacions liquidades, sense perjudici de les que amb posterioritat a aquestes 
comprovacions acordin amb caràcter definitiu les dues administracions.»
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Tres. S’hi afegeix una nova secció 3a ter al capítol II amb la redacció següent:

«Secció 3a ter. Impost sobre el marge d’interessos i comissions de determinades 
entitats financeres

Article 27 ter. Impost sobre el marge d’interessos i comissions de determinades 
entitats financeres.

1. Estan sotmesos a la normativa foral navarresa de l’impost sobre el marge 
d’interessos i comissions de determinades entitats financeres els contribuents als 
quals, segons el que preveu l’article 18, sigui aplicable la normativa foral navarresa 
en l’impost sobre societats.

En cas que el contribuent sigui una sucursal en el territori espanyol d’una 
entitat de crèdit estrangera, la normativa foral navarresa s’ha d’aplicar als 
contribuents de l’impost als quals, segons el que preveu l’article 28, sigui aplicable 
la normativa foral en l’impost sobre la renda de no residents.

2. Els contribuents han de tributar, en tot cas, a totes dues administracions en 
funció del volum d’operacions efectuat en un territori i altre.

A aquest efecte, la proporció del volum d’operacions realitzat en cada territori 
és la que estableix l’article 19 per a l’exacció de l’impost sobre societats.

3. La gestió de l’impost, així com l’ingrés del pagament fraccionat en els 
supòsits de tributació a totes dues administracions, s’ha d’efectuar de conformitat 
amb les regles que preveuen els articles 22 i 24.

Les devolucions que escaiguin les han d’efectuar les administracions 
respectives en la quantia que els correspongui a cadascuna.

4. La inspecció de l’impost la duu a terme l’Administració que, segons el que 
estableix l’apartat 1 d’aquest article, tingui la competència normativa respecte al 
contribuent i d’acord amb les regles que preveu l’article 23.»

Quatre. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 28, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. Quan es gravin rendes obtingudes mitjançant establiments permanents 
de persones o entitats residents a l’estranger, la normativa aplicable es determina 
de conformitat amb el que disposa l’article 18.

Quan es gravin rendes obtingudes sense mediació d’establiment permanent, 
és aplicable la normativa foral navarresa, quan les rendes s’entenguin obtingudes 
o produïdes a Navarra d’acord amb el que disposa l’article 29. En els supòsits als 
quals es refereix l’apartat 3 de l’article 29 és aplicable la normativa foral o comuna, 
segons si a les entitats o establiments permanents que satisfacin les 
corresponents rendes els és aplicable la normativa foral o comuna de l’impost 
sobre societats o l’impost sobre la renda de no residents, i la inspecció la duen a 
terme els òrgans de l’Administració que correspongui per aplicació d’aquest mateix 
criteri. Això no obstant, les normes relatives al lloc, la forma i el termini de 
presentació de les corresponents declaracions liquidacions les ha d’establir 
l’Administració competent per a l’exacció.

L’opció de tributar per l’impost sobre la renda de les persones físiques 
s’exerceix davant l’Administració de la Comunitat Foral quan la renda obtinguda en 
el territori navarrès representi la major part de la totalitat de la renda obtinguda a 
Espanya. En cas que el contribuent tingui dret a la devolució, aquesta l’ha de 
satisfer la Comunitat Foral independentment del lloc d’obtenció de les rendes dins 
del territori espanyol.»
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Cinc. S’hi modifica l’apartat 2 de l’article 30, que queda redactat de la manera 
següent:

«2. Les retencions i els ingressos a compte corresponents a les rendes 
obtingudes pels contribuents que operin sense establiment permanent les ha 
d’exigir, d’acord amb la normativa pròpia, l’Administració del territori en el qual 
s’entenguin obtingudes, d’acord amb el que disposa l’article anterior. Així mateix, 
la inspecció l’han de dur a terme els òrgans de l’Administració que correspongui de 
conformitat amb el que disposa el mateix article.

En els supòsits a què es refereixen el punt 4t del paràgraf d) i els paràgrafs f), 
g) i i) de l’apartat 1, així com en el supòsit que preveu l’apartat 2, tots dos de 
l’article anterior, la Comunitat Foral ha d’exigir en proporció al volum d’operacions 
efectuat a Navarra corresponent a l’obligat a retenir, i s’hi apliquen les regles 
especificades a la secció 3a anterior. En aquests supòsits les retencions s’han 
d’ingressar d’acord amb la normativa foral o comuna segons si a l’entitat o 
establiment pagadors els és aplicable la normativa foral o comuna de l’impost 
sobre societats o de l’impost sobre la renda de no residents. Així mateix, la 
inspecció l’han de dur a terme els òrgans de l’Administració a la qual correspongui 
la competència normativa, de conformitat amb el que s’ha disposat anteriorment.

Sense perjudici del que indica el paràgraf anterior, les normes relatives al lloc, 
la forma i el termini de presentació de les declaracions liquidacions corresponents 
són les que ha d’establir l’Administració competent per a l’exacció.»

Sis. S’hi modifica la rúbrica i el contingut de l’article 30 bis, que queda redactat de la 
manera següent:

«Article 30 bis. Gestió i inspecció de l’impost.

1. Quan es gravin rendes obtingudes mitjançant establiment permanent, en 
els casos de tributació a totes dues administracions, s’han d’aplicar les regles de 
gestió de l’impost que preveu l’article 22 i la inspecció de l’impost l’ha de dur a 
terme l’Administració que sigui competent aplicant-hi les regles que preveu 
l’article 23.

2. Quan es gravin rendes obtingudes sense mediació d’establiment 
permanent, la gestió i inspecció de l’impost l’ha de dur a terme l’Administració que 
sigui competent aplicant-hi les regles que preveu l’article 28, sense perjudici del 
que estableix l’apartat 3 de l’article 29.»

Set. S’hi modifica la lletra b) de l’article 31.1, que queda redactat de la manera 
següent:

«b) En les adquisicions de béns immobles i els drets sobre aquests per 
donació o qualsevol altre negoci jurídic a títol gratuït i inter vivos, quan aquests 
radiquin en el territori navarrès. Si els béns immobles radiquen a l’estranger, quan 
el donatari tingui la seva residència habitual a Navarra. En les adquisicions d’altres 
béns i drets, quan el donatari o qui en sigui afavorit tingui la seva residència 
habitual en el territori esmentat.

A aquests efectes, tenen la consideració de donacions de béns immobles les 
transmissions a títol gratuït dels valors a què es refereix l’article 338 de la 
Llei 6/2023, de 17 de març, dels mercats de valors i dels serveis d’inversió.»

Vuit. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 31 bis, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre el valor de la producció de l’energia 
elèctrica la Comunitat Foral de Navarra, s’hi apliquen les mateixes normes 
substantives i formals que en cada moment estableixi l’Estat.
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No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
no han de diferir substancialment dels que estableix l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»

Nou. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 31 ter, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre la producció de combustible nuclear gastat 
i residus radioactius resultants de la generació d’energia nucleoelèctrica i de 
l’impost sobre l’emmagatzematge de combustible nuclear gastat i residus 
radioactius en instal·lacions centralitzades, la Comunitat Foral de Navarra ha 
d’aplicar les mateixes normes substantives i formals que estableixi a cada moment 
l’Estat.

No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
no han de diferir substancialment dels que estableix l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»

Deu. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 31 quater, que queda redactat de la 
manera següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre els dipòsits en entitats de crèdit, la 
Comunitat Foral de Navarra ha d’aplicar les mateixes normes substantives i 
formals que estableixi a cada moment l’Estat.

No obstant això, la Comunitat Foral pot establir els tipus de gravàmens 
d’aquest impost dins dels límits i en les condicions vigents a cada moment en el 
territori comú.

Així mateix, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i ingrés, 
que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori comú, i 
assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals no han 
de diferir substancialment dels que estableix l’Administració de l’Estat. Quan la 
Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions formals 
de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en modifiqui les 
existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les obligacions 
formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de compliment, i 
ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades necessàries per 
desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues administracions a què es 
refereix l’article 5.»
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Onze. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 31 quinquies, que queda redactat de la 
manera següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre el valor de l’extracció de gas, petroli i 
condensats la Comunitat Foral de Navarra s’han d’aplicar les mateixes normes 
substantives i formals que estableix a cada moment l’Estat.

No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
no han de diferir substancialment dels que estableix l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»

Dotze. S’hi modifica l’article 32, que queda redactat de la manera següent:

«En l’exacció de l’impost sobre el valor afegit, inclòs el recàrrec d’equivalència, 
Navarra ha d’aplicar els mateixos principis bàsics, normes substantives i formals 
vigents a cada moment en el territori de l’Estat.

No obstant això, l’Administració de la Comunitat Foral de Navarra pot aprovar 
els models de declaració i ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes 
dades que els del territori comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada 
període de liquidació, els quals no han de diferir substancialment dels que 
estableix l’Administració de l’Estat. Quan la Comunitat Foral estableixi noves 
formes de compliment de les obligacions formals de facturació o registre amb 
suport en els avenços tecnològics o en modifiqui les existents, també pot establir 
les normes de gestió i procediment i les obligacions formals exigibles en aquest 
impost adaptades a les noves formes de compliment, i ha de garantir la 
disponibilitat i el tractament de les dades necessàries per desenvolupar els 
intercanvis d’informació entre les dues administracions a què es refereix 
l’article 5.»

Tretze. S’hi modifiquen els apartats 1, 2 i 4 de l’article 33, que queda redactat de la 
manera següent:

«1. Correspon a la Comunitat Foral de Navarra l’exacció de l’impost sobre el 
valor afegit dels subjectes passius següents:

a) Els que tinguin el seu domicili fiscal a Navarra i el seu volum total 
d’operacions l’any anterior no hagi excedit els dotze milions d’euros.

b) Els que operin exclusivament en territori navarrès i el seu volum total 
d’operacions l’any anterior hagi excedit els dotze milions d’euros, sigui quin sigui el 
lloc on tinguin el domicili fiscal.

2. Els subjectes passius que operin en tots dos territoris i el seu volum total 
d’operacions l’any anterior hagi excedit de dotze milions d’euros, han de tributar 
conjuntament a totes dues administracions, sigui quin sigui el lloc on tinguin el 
domicili fiscal. La tributació s’ha d’efectuar en proporció al volum d’operacions 
realitzat en cada territori durant l’any natural, determinat d’acord amb els punts de 
connexió que s’estableixen en els números següents, i s’ha d’expressar en 
percentatge arrodonit amb dos decimals.»
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«4. A l’efecte del que disposen els apartats 1 i 2 anteriors, en el supòsit d’inici 
de l’activitat, per al còmput de la xifra de dotze milions d’euros, s’ha d’atendre al 
volum d’operacions realitzat en el primer any natural.

Si el primer any d’activitat no coincideix amb l’any natural, per al còmput de la 
xifra anterior, les operacions realitzades s’han d’elevar a l’any.

La tributació durant aquest any s’ha d’efectuar de manera provisional en funció 
del volum d’operacions que es prevegi realitzar durant l’any d’iniciació, sense 
perjudici de la regularització posterior, quan escaigui.»

Catorze. S’hi modifica l’apartat 5 de l’article 35, que queda redactat de la manera 
següent:

«5. En l’exacció dels impostos especials que corresponguin a la Comunitat 
Foral, aquesta ha d’aplicar els mateixos principis bàsics, normes substantives i 
formals vigents a cada moment en el territori de l’Estat.

No obstant això, la Comunitat Foral de Navarra pot establir els tipus de 
gravàmens d’aquests impostos dins dels límits i en les condicions vigents a cada 
moment en el territori comú.

Així mateix, l’Administració de la Comunitat Foral de Navarra pot aprovar els 
models de declaració i ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades 
que els del territori comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de 
liquidació, els quals no han de diferir substancialment dels que estableixi 
l’Administració de l’Estat. Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de 
compliment de les obligacions formals de facturació o registre amb suport en els 
avenços tecnològics o en modifiqui les existents, també pot establir les normes de 
gestió i procediment i les obligacions formals exigibles en aquest impost 
adaptades a les noves formes de compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el 
tractament de les dades necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació 
entre les dues administracions a què es refereix l’article 5.»

Quinze. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 35 bis, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. En l’exacció de l’impost especial sobre els envasos de plàstic no 
reutilitzables la Comunitat Foral de Navarra ha d’aplicar les mateixes normes 
substantives i formals que l’Estat estableix a cada moment.

No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
no han de diferir substancialment dels que estableixi l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»

Setze. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 36, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre els gasos fluorats d’efecte hivernacle, la 
Comunitat Foral de Navarra ha d’aplicar les mateixes normes substantives i 
formals que l’Estat estableixi a cada moment.

No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
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no han de diferir substancialment dels que estableix l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»

Disset. S’hi modifica l’apartat 5 de l’article 37, que queda redactat de la manera 
següent:

«5. En l’exacció de l’impost, la Comunitat Foral de Navarra ha d’aplicar les 
mateixes normes substantives i formals que l’Estat estableixi a cada moment.

No obstant això, l’Administració de la Comunitat Foral pot aprovar els models 
de declaració i ingrés, i assenyalar els terminis d’ingrés, que no han de diferir 
substancialment dels que estableixi l’Administració de l’Estat. Quan la Comunitat 
Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions formals de 
facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en modifiqui les 
existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les obligacions 
formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de compliment, i 
ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades necessàries per 
desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues administracions a què es 
refereix l’article 5.»

Divuit. S’hi modifica l’apartat 1r de l’article 38.1.A), que queda redactat de la 
manera següent:

«1r En la transmissió onerosa i els arrendaments de béns immobles, així com 
en la cessió onerosa de drets de tota classe, fins i tot de garantia, que hi recaiguin, 
quan aquells radiquin a Navarra.

A aquest efecte, tenen la consideració de transmissió de béns immobles les 
transmissions a títol onerós de valors a les quals es refereix l’article 338 de la 
Llei 6/2023, de 17 de març, dels mercats de valors i dels serveis d’inversió.»

Dinou. S’hi modifiquen els apartats 7 i 8 de l’article 40, que queda redactat de la 
manera següent:

«7. En l’exacció de l’impost sobre activitats de joc, la Comunitat Foral de 
Navarra ha d’aplicar les mateixes normes substantives i formals que les que 
estableix a cada moment l’Estat.

No obstant això, respecte de les activitats que exerceixen operadors, 
organitzadors o qui desenvolupi l’activitat gravada per aquest impost amb 
residència fiscal en el seu territori, la Comunitat Foral de Navarra pot elevar els 
tipus de l’impost fins a un màxim del 20 per cent dels tipus que estableixi a cada 
moment l’Estat, increment que s’ha d’aplicar, exclusivament, sobre la part 
proporcional de la base imposable corresponent a la participació en el joc dels 
residents fiscals en el territori navarrès.

Així mateix, la Comunitat Foral de Navarra pot aprovar els models de 
declaració i ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del 
territori comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, 
els quals no han de diferir substancialment dels que estableixi l’Administració de 
l’Estat. Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les 
obligacions formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics 
o en modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i 
les obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes 
de compliment, i ha de garantir la disponibilitat de les dades necessàries per 

BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Suplement en llengua catalana al núm. 178 Divendres 25 de juliol de 2025 Secc. I.    Pàg. 13



desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues administracions a què es 
refereix l’article 5 i el seu tractament.

8. La inspecció de l’impost sobre activitats de joc l’han de portar a terme els 
òrgans de l’Administració on radiqui el domicili fiscal del subjecte passiu o del seu 
representant en el cas de subjectes passius no residents, sense perjudici de la 
col·laboració de la resta d’administracions tributàries concernides, i té efectes 
enfront de totes les administracions competents, incloent-hi la proporció de 
tributació que els correspongui.

No obstant això, correspon a l’Administració de l’Estat la inspecció dels 
subjectes passius amb domicili fiscal en el territori navarrès quan l’any anterior 
l’import agregat de les quantitats jugades hagi excedit els dotze milions d’euros i la 
proporció d’aquestes realitzada en el territori comú, d’acord amb els punts de 
connexió que especifica l’apartat 3 anterior, sigui igual o superior al 75 per 100.

Així mateix, correspon a la Comunitat Foral de Navarra la inspecció dels 
subjectes passius amb domicili fiscal en el territori comú quan l’any anterior l’import 
agregat de les quantitats jugades hagi excedit els dotze milions d’euros i hagin 
realitzat, d’acord amb els punts de connexió que especifica l’apartat 3 anterior, la 
totalitat de les seves operacions en el territori navarrès.

Si, com a conseqüència de les actuacions inspectores, resulta un deute a 
ingressar o una quantitat a tornar que correspongui a totes dues administracions, 
el cobrament o el pagament corresponent l’ha d’efectuar l’Administració actuant, 
sense perjudici de les compensacions que escaiguin entre aquelles.

Els òrgans de la inspecció competent han de comunicar els resultats de les 
seves actuacions a la resta de les administracions afectades.

El que estableixen els paràgrafs anteriors s’entén sense perjudici de les 
facultats que corresponen en el seu territori a la Comunitat Foral de Navarra en 
matèria de comprovació i investigació, sense que les seves actuacions puguin 
tenir efectes econòmics davant dels contribuents en relació amb les liquidacions 
definitives practicades com a conseqüència d’actuacions dels òrgans de les 
administracions competents.

Les proporcions fixades en les comprovacions per l’Administració competent 
tenen efectes davant del subjecte passiu en relació amb les obligacions liquidades, 
sense perjudici de les que, amb posterioritat a aquestes comprovacions, s’acordin 
amb caràcter definitiu entre les dues administracions.»

Vint. S’hi modifica l’apartat 1 de l’article 40 ter, que queda redactat de la manera 
següent:

«1. En l’exacció de l’impost sobre determinats serveis digitals, la Comunitat 
Foral de Navarra ha d’aplicar les mateixes normes substantives i formals que 
l’Estat estableixi a cada moment.

No obstant això, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i 
ingrés, que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori 
comú, i assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals 
no han de diferir substancialment dels que estableixi l’Administració de l’Estat. 
Quan la Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions 
formals de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en 
modifiqui les existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les 
obligacions formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de 
compliment, i ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades 
necessàries per desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues 
administracions a què es refereix l’article 5.»
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Vint-i-u. S’hi modifica l’apartat 2 de l’article 40 quater, que queda redactat de la 
manera següent:

«2. En l’exacció de l’impost, la Comunitat Foral de Navarra ha d’aplicar les 
mateixes normes substantives i formals que l’Estat estableixi a cada moment.

No obstant això, la Comunitat Foral pot incrementar els tipus de gravàmens 
d’aquest impost dins dels límits i en les condicions vigents a cada moment en el 
territori comú.

Així mateix, la Comunitat Foral pot aprovar els models de declaració i ingrés, 
que han de contenir, almenys, les mateixes dades que els del territori comú, i 
assenyalar els terminis d’ingrés per a cada període de liquidació, els quals no han 
de diferir substancialment dels que estableixi l’Administració de l’Estat. Quan la 
Comunitat Foral estableixi noves formes de compliment de les obligacions formals 
de facturació o registre amb suport en els avenços tecnològics o en modifiqui les 
existents, també pot establir les normes de gestió i procediment i les obligacions 
formals exigibles en aquest impost adaptades a les noves formes de compliment, i 
ha de garantir la disponibilitat i el tractament de les dades necessàries per 
desenvolupar els intercanvis d’informació entre les dues administracions a què es 
refereix l’article 5.»

Vint-i-dos. S’hi modifica l’apartat 2 de l’article 65, que queda redactat de la manera 
següent:

«2. A la recaptació real de Navarra pels impostos especials de fabricació, 
sobre l’alcohol i les begudes derivades, els productes intermedis, la cervesa, els 
hidrocarburs, les labors del tabac i els líquids per a cigarrets electrònics i altres 
productes relacionats amb el tabac, s’hi ha d’afegir el resultat de les expressions 
matemàtiques següents:

a) Alcohol, begudes derivades i productes intermedis:

Ajust = a RRAD + (a − b) H

On:

H = RRTC + RRN.
RRTC= Recaptació real anual del territori comú per l’impost especial de 

fabricació sobre l’alcohol i begudes derivades i productes intermedis.
RRN= Recaptació real anual de Navarra per l’impost especial de fabricació 

sobre l’alcohol i begudes derivades i productes intermedis.
RRAD= Recaptació real anual per importacions per l’impost especial de 

fabricació sobre l’alcohol i begudes derivades i productes intermedis.

     Consum a Navarra 

a =  
       Consum a l’Estat 

          (menys Ceuta i Melilla) 
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b) Cervesa:

Ajust = a RRAD + (a − b) H

On:

H = RRTC + RRN.
RRTC = Recaptació real anual del territori comú per l’impost especial de 

fabricació sobre la cervesa.
RRN= Recaptació real anual de Navarra per l’impost especial de fabricació 

sobre la cervesa.
RRAD= Recaptació real anual per importacions per l’impost especial de 

fabricació sobre la cervesa.










c) Hidrocarburs:

Ajust = a RRAD + (a − b) H

On:

H = RRTC + RRN.
RRTC= Recaptació real anual del territori comú per l’impost especial sobre 

hidrocarburs.
RRN= Recaptació real anual de Navarra per l’impost especial sobre 

hidrocarburs.
RRAD= Recaptació real anual per importacions per l’impost especial sobre 

hidrocarburs.










d) Labors del tabac:

Ajust = a RRTC – [ (1 − a) RRN]

On:

RR}TC= Recaptació real anual del territori comú per l’impost especial sobre les 
labors del tabac.

RRN= Recaptació real anual de Navarra per l’impost especial sobre les labors 
del tabac.
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e) Líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el 
tabac:

Ajust = a RRAD + (a − b) H

On:

H = RRTC + RRN.
RRTC= Recaptació real anual del territori comú per l’impost especial sobre els 

líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac.
RRN= Recaptació real anual de Navarra per l’impost especial sobre els líquids 

per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac.
RRAD= Recaptació real anual per importacions per l’impost especial sobre els 

líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac.

     Consum a Navarra 

a =  

       Consum a l’Estat 
   (menys Canàries, Ceuta i Melilla) 

 

Vint-i-tres. Es dona nou contingut a la disposició addicional novena, que queda 

redactada de la manera següent: 

«Disposició addicional novena. 

Per facilitar la recaptació per l’Administració de l’Estat de la quota de l’impost 

sobre el valor afegit liquidada per les duanes, i en compliment del compromís de 

coordinació i col·laboració entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra recollit a 

l’article 5, apartat 1, d’aquest Conveni, les administracions tributàries poden 

acordar mecanismes per facilitar l’exercici de l’opció pel sistema d’ajornament de 

l’ingrés que preveu l’article 74.1 del Reglament de l’impost sobre el valor afegit 

als subjectes passius que no tributin íntegrament a l’Administració de l’Estat.» 

Vint-i-quatre. Es dona nou contingut a la disposició transitòria primera, que queda 

redactada de la manera següent: 

«Disposició transitòria primera. 

Les modificacions incorporades als articles 19, 33 i 40 d’aquest Conveni són 

aplicables als períodes impositius o de liquidació, segons l’impost de què es tracti, 

que s’iniciïn a partir de l’1 de gener de 2026.» 

Vint-i-cinc. Es dona un nou contingut a la disposició transitòria tercera, que queda 

redactada de la manera següent: 

«Disposició transitòria tercera. 

L’exacció de l’impost sobre els líquids per a cigarrets electrònics i altres 

productes relacionats amb el tabac que es meriti per la tinença d ’aquests 

productes en el moment que entri en vigor l’impost correspon a l’Administració de 

l’Estat o a la Comunitat Foral de Navarra atenent el lloc on estiguin 

emmagatzemats amb fins comercials en la data esmentada.» 

Vint-i-sis. Es dona nou contingut a la disposició transitòria quarta, que queda 

redactada de la manera següent: 

«Disposició transitòria quarta. 

Transitòriament, fins que es disposi d’informació anual sobre el valor dels 

líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac que 

es consumeixen a Navarra i a la resta del territori en què és aplicable l ’impost, a 

la recaptació real de Navarra per l’impost sobre els líquids per a cigarrets 

electrònics i altres productes relacionats amb el tabac s’hi ha d’afegir la diferència 

entre el resultat d’aplicar a la recaptació real en el territori comú per l’impost sobre 

Vint-i-tres. Es dona nou contingut a la disposició addicional novena, que queda 
redactada de la manera següent:

«Disposició addicional novena.

Per facilitar la recaptació per l’Administració de l’Estat de la quota de l’impost 
sobre el valor afegit liquidada per les duanes, i en compliment del compromís de 
coordinació i col·laboració entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra recollit a 
l’article 5, apartat 1, d’aquest Conveni, les administracions tributàries poden 
acordar mecanismes per facilitar l’exercici de l’opció pel sistema d’ajornament de 
l’ingrés que preveu l’article 74.1 del Reglament de l’impost sobre el valor afegit als 
subjectes passius que no tributin íntegrament a l’Administració de l’Estat.»

Vint-i-quatre. Es dona nou contingut a la disposició transitòria primera, que queda 
redactada de la manera següent:

«Disposició transitòria primera.

Les modificacions incorporades als articles 19, 33 i 40 d’aquest Conveni són 
aplicables als períodes impositius o de liquidació, segons l’impost de què es tracti, 
que s’iniciïn a partir de l’1 de gener de 2026.»
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Vint-i-cinc. Es dona un nou contingut a la disposició transitòria tercera, que queda 
redactada de la manera següent:

«Disposició transitòria tercera.

L’exacció de l’impost sobre els líquids per a cigarrets electrònics i altres 
productes relacionats amb el tabac que es meriti per la tinença d’aquests 
productes en el moment que entri en vigor l’impost correspon a l’Administració de 
l’Estat o a la Comunitat Foral de Navarra atenent el lloc on estiguin 
emmagatzemats amb fins comercials en la data esmentada.»

Vint-i-sis. Es dona nou contingut a la disposició transitòria quarta, que queda 
redactada de la manera següent:

«Disposició transitòria quarta.

Transitòriament, fins que es disposi d’informació anual sobre el valor dels 
líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac que 
es consumeixen a Navarra i a la resta del territori en què és aplicable l’impost, a la 
recaptació real de Navarra per l’impost sobre els líquids per a cigarrets electrònics 
i altres productes relacionats amb el tabac s’hi ha d’afegir la diferència entre el 
resultat d’aplicar a la recaptació real en el territori comú per l’impost sobre els 
líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats amb el tabac el 
percentatge que correspongui anualment al valor de les labors del tabac 
subministrades en expenedories de tabac i timbre situades a Navarra sobre el 
valor de les labors del tabac subministrades a aquests establiments en el territori 
d’aplicació de l’impost sobre les labors del tabac i el resultat d’aplicar el 
complementari a cent del percentatge anteriorment definit a la recaptació real per 
l’impost sobre els líquids per a cigarrets electrònics i altres productes relacionats 
amb el tabac a Navarra.»
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